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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2025/… НА СЪВЕТА 

от … 

за изменение на Регламент (ЕС) 2025/202  

за определяне за 2025 г. и 2026 г. на възможностите за риболов  

на определени рибни запаси, приложими във водите на Съюза, както и  

за риболовните кораби на Съюза в някои води извън Съюза 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 43, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕС) 2025/202 на Съвета1 се определят за 

2025 г. и 2026 г. възможностите за риболов на определени рибни запаси, приложими 

във водите на Съюза, както и за риболовните кораби на Съюза в някои води извън 

Съюза. Посочените възможности за риболов, включително определени 

функционално свързани с тях мерки, следва да бъдат изменени съгласно 

публикуваните научни становища и резултатите от консултациите с трети държави 

и от заседанията на регионалните организации за управление на рибарството. 

(2) С Регламент (ЕС) 2025/202 временно беше определен нулев ОДУ за хамсия 

(Engraulis encrasicolus) в западната част на подзона 9 на Международния съвет за 

изследване на морето (ICES) и в подзона 10 за периода от 1 юли 2025 г. до 30 юни 

2026 г., докато ICES публикува научното си становище за хамсията в западната част 

на участък 9а на ICES за този период. За да се осигури възможност риболовът да 

продължи до определянето на окончателния ОДУ за този запас, следва да се 

определи временен ОДУ за периода от 1 юли до 30 септември 2025 г. на равнище, 

което се основава на разтоварванията на този запас от държавите членки в периода 

от 1 юли 2023 г. до 30 юни 2024 г., като се вземе предвид сезонният характер на 

риболова. 

  

                                                 

1 Регламент (ЕС) 2025/202 на Съвета от 30 януари 2025 г. за определяне за 2025 г. 

и 2026 г. на възможностите за риболов на определени рибни запаси, приложими във 

водите на Съюза, както и за риболовните кораби на Съюза в някои води извън Съюза 

и за изменение на Регламент (ЕС) 2024/257 по отношение на възможностите за 

риболов за 2025 г. (ОВ L, 2025/202, 31.1.2025 г., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj). 
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(3) На 23 юни 2025 г. Съюзът и Норвегия приключиха консултациите по: i) равнището 

на общите възможности за риболов на северна скарида (Pandalus borealis) в 

участъци 3a и 4a—изток на ICES за периода от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г.; ii) 

равнището на ОДУ за северна скарида в участък 3а на ICES; и iii) допълнителните 

технически мерки за този запас. Резултатите от консултациите бяха документирани в 

одобрен протокол, който беше подписан на 23 юни 2025 г. Поради това ОДУ за 

северна скарида в участък 3а на ICES следва да бъде определен на равнището, 

договорено с Норвегия, и следва да бъдат установени допълнителните технически 

мерки, договорени с Норвегия. Функционално свързаните допълнителни технически 

мерки следва да се прилагат само докато съответният делегиран акт започне да се 

прилага. Освен това по време на тези консултации Съюзът и Норвегия разгледаха 

прехвърлянето от Норвегия към Съюза за северна скарида в норвежките води на 

Северно море на юг от 62° с.ш. Тъй като не беше възможно Съюзът и Норвегия да се 

споразумеят за допълнителни прехвърляния за северна скарида в Северно море, 

неразпределените възможности за риболов на северна скарида във водите на 

Гренландия от подзони 5 и 14 на ICES следва да бъдат разпределени на държавите 

членки. Поради това квотите на държавите членки за северна скарида в гренландски 

води от подзони 5 и 14 на ICES следва да бъдат съответно изменени. 
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(4) На 21 май 2025 г. Съюзът, Обединеното кралство и Норвегия проведоха консултации 

относно: i) равнището на общите възможности за риболов на цаца (Sprattus sprattus) 

в подзона 4 на ICES и участък 3a за периода от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. и 

равнищата на ОДУ за цаца във водите на Съюза и на Обединеното кралство от 

подзона 4 на ICES и участък 2a и във водите на Съюза и Норвежки води на участък 

3a на ICES за посочения период. Участието на Съюза в тези консултации беше 

съобразено с неговата позиция, одобрена от Съвета на 12 май 2025 г. Резултатите от 

консултациите бяха документирани в одобрен протокол, който беше подписан на 

21 май 2025 г. Поради това съответните ОДУ следва да бъдат определени на 

равнищата, договорени с Обединеното кралство и с Норвегия. 
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(5) На 12 май 2025 г. Съюзът и Обединеното кралство проведоха двустранни 

консултации в съответствие с член 498, параграфи 2, 4 и 6 от Споразумението за 

търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия, от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна 

Ирландия, от друга страна1 относно равнището на ОДУ на цаца в участъци 7d и 7e на 

ICES за периода от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. Участието на Съюза в тези 

консултации беше съобразено с неговата позиция, одобрена от Съвета на 8 май 2025 

г. Резултатите от консултациите бяха документирани в писмен протокол, който беше 

подписан на 22 май 2025 г. Съответно ОДУ на цаца в участъци 7d и 7e на ICES за 

периода от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. следва да бъде определен на равнището, 

договорено с Обединеното кралство. 

(6) В очакване на публикуването от ICES на преразгледаното му научно становище за 

северния пагел (Pagellus bogaraveo) за 2025 г. с Регламент (ЕС) 2025/202 временно 

беше определен ОДУ на този запас за водите на Съюза и за международните води от 

подзона 10 на ICES за периода от 1 януари до 30 юни 2025 г. на равнище от 280 тона. 

След публикуването на това преразгледано становище на ICES за 2025 г., което 

заменя становището от 9 юни 2023 г. за този запас за 2024 г. и 2025 г., въз основа на 

преразгледаното становище на ICES следва да бъде определен окончателен ОДУ на 

северен пагел във водите на Съюза и в международните води от подзона 10 на ICES 

за 2025 г. 

  

                                                 

1 Споразумение за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската 

общност за атомна енергия, от една страна, и Обединеното кралство Великобритания 

и Северна Ирландия, от друга страна (ОВ L 149, 30.4.2021 г., стр. 10, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj). 
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(7) На 18 юни 2025 г. Канада прие ограничение на улова за своите кораби, извършващи 

риболов на атлантическа треска (Gadus morhua) в участъци 2J, 3K и 3L на 

Организацията за риболова в северозападната част на Атлантическия океан (NAFO) 

за периода от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. Впоследствие, на 23 юни 2025 г. NAFO 

прие за този запас и за този период ОДУ и разпределяне между други договарящи 

страни по NAFO, съответстващо на 5% от ОДУ, включително квота на Съюза, за 

риболова в регулаторната зона на NAFO. В допълнение NAFO запази мерките за 

възстановяване на този запас за посочения период. Тези мерки следва да бъдат 

въведени в правото на Съюза. 

(8) На 1 април 2025 г. и в съответствие с приложимите правила на Международната 

комисия за опазване на рибата тон в Атлантическия океан (ICCAT) относно 

прехвърлянията Исландия се съгласи да прехвърли на Съюза 200 тона от квотата си 

за червен тон (Thunnus thynnus) в част от зоната на Конвенцията ICCAT, в 

Атлантическия океан на изток от 45° з.д. и в Средиземно море за 2025 г. Това 

прехвърляне следва да бъде въведено в правото на Съюза и квотата на Съюза за този 

запас следва да бъде съответно изменена. 
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(9) На годишното си заседание през 2025 г. Комисията за риболова в северната част на 

Тихия океан (NPFC) определи ограничения на улова на атлантическа скумрия 

(Scomber japonicus), които са на разположение на всички договарящи страни по 

NPFC и важат съответно за траулерите и корабите с мрежи гъргър за периода от 1 

юни 2025 г. до 31 май 2026 г. NPFC определи също така допълнително количество от 

този запас за Съюза за същия период.NPFC установи също и свързаните с него 

ограничения на риболовното усилие. Освен това NPFC установи мерки, които са 

функционално свързани с посочените ограничения на улова и с допълнителното 

количество и без които: i) нямаше да е възможно установяването на посочените 

ограничения на улова за всички договарящи страни по NPFC и ii) щеше да се наложи 

възможностите за риболов на атлантическо-средиземноморска скумрия в зоната на 

Конвенцията NPFC да бъдат намалени, за да се защитят нецелевите видове. Тези 

възможности за риболов и функционално свързаните мерки следва да бъдат 

въведени в правото на Съюза. 
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(10) За да се възпроизвежда, европейската змиорка (Anguilla anguilla), която е полово 

зряла („сребърна змиорка“), трябва да мигрира от вътрешните, бракичните или 

морските води на Съюза към местата за размножаване в Саргасово море („миграция 

надолу по течението“). С член 13, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2025/202 тези 

змиорки са защитени посредством задължаването на съответните държави членки да 

определят един или повече периоди на забрана от най-малко 6 месеца за търговски 

риболов на европейска змиорка (Anguilla anguilla) във водите на Съюза от подзони 3, 

4, 6, 7, 8 и 9 на ICES (североизточната част на Атлантическия океан) при определени 

условия. За да се запази залегналата в периода или периодите на забрана цел за 

опазване по член 13 от Регламент (ЕС) 2025/202, съответните държави членки могат 

да помагат на мигриращите сребърни змиорки при миграцията им надолу по 

течението, преди те да преминат през външни на Съюза бракични води, където 

рискуват да бъдат уловени и разтоварени на сушата. Поради това съответните 

държави членки следва да имат възможността да разрешават улова на сребърни 

змиорки с обща дължина 12 cm или повече във водите на Съюза нагоре по течението 

спрямо външни на Съюза бракични води по време на основния миграционен период, 

при условие че това се прави единствено с цел транспортиране и незабавно 

освобождаване на такива змиорки неувредени в близките морски води на Съюза 

надолу по течението на определено място. Случайно уловените змиорки, които не са 

полово зрели, следва незабавно да бъдат освобождавани неувредени обратно във 

водата. 

(11) Поради това Регламент (ЕС) 2025/202 следва да бъде съответно изменен. 
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(12) Като се има предвид, че разпоредбите следва да се прилагат без прекъсване и за да се 

избегне правна несигурност в периода между края на прилагането на предходно 

приложимите разпоредби и датата на влизане в сила на настоящия регламент, 

разпоредбите на настоящия регламент следва да се прилагат от края на действието 

на предходно приложимите разпоредби. Това прилагане с обратно действие не засяга 

принципите на правната сигурност и защитата на оправданите правни очаквания, 

тъй като съответните възможности за риболов се увеличават, а по отношение на 

змиорките се установява допълнителна дерогация от периода или периодите на 

забрана. 

(13) Регламент (ЕС) 2025/202 се прилага от 1 януари 2025 г. С цел да се запази периодът 

на докладване за ОДУ на северен пагел във водите на ЕС и международните води от 

подзона 10 на ICES, измененият ОДУ следва също да се прилага от 1 януари 2025 г. 

Това прилагане с обратно действие не засяга принципа на правна сигурност и 

защитата на оправданите правни очаквания, тъй като квотите са увеличени. 

(14) Предвид неотложната необходимост да се избегне прекъсването на риболовните 

дейности настоящият регламент следва да влезе в сила в деня на публикуването му 

в Официален вестник на Европейския съюз, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 
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Член 1 

Изменение на Регламент (ЕС) 2025/202 

Регламент (ЕС) 2025/202 се изменя, както следва: 

(1) Член 13 се изменя както следва: 

а) вмъква следният параграф: 

„4а. Чрез допълнителна дерогация от параграф 3, буква г) съответната 

държава членка може да разреши риболов на европейска змиорка с обща 

дължина 12 cm или повече, когато тя мигрира от водите на Съюза към 

местата за размножаване в Саргасово море („миграция надолу по 

течението“) за общо 50 последователни или непоследователни дни. Това 

се прилага за всички засегнати рибари в съответната риболовна зона по 

време на основния миграционен период при следните кумулативни 

условия: 

a) такава риболовна дейност се разрешава само когато единственият 

достъп до морски води налага преминаване през бракични води 

извън Съюза; 

б) уловът в подучастъци 22—32 на ICES спазва минималния 

референтен размер за опазване от 35 cm в съответствие с част А от 

приложение VIII към Регламент (ЕС) 2019/1241 на Европейския 

парламент и на Съвета*; 
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в) всички уловени змиорки, които са полово зрели, не се нараняват, 

транспортират се без неоправдано забавяне и незабавно се освобождават в 

близките морски води на Съюза на място, определено от съответната държава 

членка, което би им позволило да продължат миграцията надолу по течението; 

г) всяка случайно уловена змиорка, която не е полово зряла, не се наранява и 

незабавно се освобождава обратно във водата; и 

д) риболовната дейност се извършва с участието на национален научен орган. 

________________ 

* Регламент (ЕС) 2019/1241 на Европейския парламент и на Съвета от 

20 юни 2019 г. за опазване на рибните ресурси и защита на морските 

екосистеми чрез технически мерки, за изменение на регламенти (ЕО) 

№ 1967/2006 и (ЕО) № 1224/2009 на Съвета и на регламенти (ЕС) 

№ 1380/2013, (ЕС) 2016/1139, (ЕС) 2018/973, (ЕС) 2019/472 и (ЕС) 

2019/1022 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на 

регламенти (ЕО) № 894/97, (ЕО) № 850/98, (ЕО) № 2549/2000, (ЕО) 

№ 254/2002, (ЕО) № 812/2004 и (ЕО) № 2187/2005 на Съвета (ОВ L 198, 

25.7.2019 г., стр. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj).”; 
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б) параграф 8 се заменя със следното: 

„8. Засегнатите държави членки уведомяват Комисията, поотделно или 

съвместно: 

a) до 1 май 2025 г. — за периода или периодите на 

забрана, определен(и) в съответствие с параграфи 3—6, заедно с 

подкрепящата информация, с която се обосновават избраните 

периоди; 

б) в срок от 2 седмици от приемането им — за националните мерки, 

отнасящи се до периода или периодите на забрана, определен(и) 

в съответствие с параграфи 3—6; 

в) в срок от 8 седмици преди началото на периода или периодите на 

забрана, определен(и) в съответствие с параграфи 3—6 — за 

риболовните дейности, провеждани в съответствие с параграф 4а,: i) 

местата и датите на риболовните дейности; ii) очаквания брой и вид 

на операторите и участващия национален научен орган; и iii) 

определените места за освобождаване; 

г) в срок до 8 седмици от края на риболовните дейности, извършвани в 

съответствие с параграф 4а: i) броя и вида на операторите; ii) броя 

на полово зрелите змиорки и броя на полово незрелите змиорки, 

уловени при тези риболовни дейности; (iii) броя на полово 

незрелите змиорки, уловени при тези риболовни дейности; и iv) 

броя на полово зрелите змиорки, които са били маркирани.” 
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2) Вмъква се следният член: 

„Член 18а 

Технически мерки за северната скарида в Скагерак 

1. Ако делът на младите екземпляри северна скарида (Pandalus borealis), посочен 

в член 5, параграф 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2201 на Комисията*, е 

повече от 30% от общия улов на този вид, контролните органи могат да 

препоръчат забрана с незабавно приложение въз основа на само една проба, 

както е посочено в същия член. 

2. За траулерите, извършващи целеви риболов на северна скарида със селективна 

по отношение на размера на екземплярите решетка тип Nordmøre, посочени в 

член 6, параграф 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2201, се прилага зоната 

със забрана за риболов, посочена в същия член. 

3. Зоната със забрана за риболов, посочена в член 7, буква б) от Делегиран 

регламент (ЕС) 2019/2201, не надвишава 100 квадратни морски мили. 

4. Както е посочено в член 8, параграф 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2201, 

забраната за риболов в зоната продължава 21 дни, след което отпада 

автоматично в полунощ по UTC. 
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5. За дънните тралове с размер на окото най-малко 32 mm, извършващи целеви 

риболов на северна скарида, които са оборудвани със сортираща решетка тип 

Nordmøre, чието максимално разстояние между пръчките е 19 mm и без 

приспособление за задържане на риба, както е посочено в член 11 от Делегиран 

регламент (ЕС) 2019/2201, се прилага зоната със забрана за риболов, посочена в 

член 6, параграф 1 от същия регламент.. 

________________ 

* Делегиран регламент (ЕС) 2019/2201 на Комисията от 1 октомври 2019 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2019/1241 на Европейския парламент и на 

Съвета с подробни правила за прилагането на забрани с незабавно приложение 

по отношение на риболова на северна скарида в Скагерак (ОВ L 332, 

23.12.2019 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2201/oj).“ 

3) В член 63 се вмъква следната буква: 

„га) член 18а се прилага от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. или до датата, на която 

започне да се прилага делегиран регламент на Комисията за изменение на 

Регламент (ЕС) 2019/2201, в зависимост от това коя от двете дати настъпи по-

рано.“ 

4) Части А, Б и Е от приложение IA и приложения IБ, IВ, IГ и IM се изменят в 

съответствие с приложението към настоящия регламент. 
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Член 2 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на 

Европейския съюз. 

Прилага се от 1 януари 2025 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Изменения на приложенията към Регламент (ЕС) 2025/202 

1) приложение IA се изменя, както следва: 

а) в част А таблица 2(1) се заменя със следното: 

“ 

   Таблица 2(1)    

Вид: Хамсия   Зона: 9W(1) и 10   

 Engraulis encrasicolus   (ANE/9WX10)   

Испания  718 (2) Аналитичен ОДУ   

Португалия  6464 (2)     

Съюз  7182 (2)     

        

ОДУ  7182 (2)     

(1) Част от подзона 9 на запад от линията, свързваща следните точки: 
 

Точка 
Географска 

ширина 

Географска 

дължина 
    

 

1 
36°00'00'' 

с.ш. 

11°00'00'' 

з.д. 
    

 

2 
37°01'20'' 

с.ш. 
8°59'47" з.д.     

(2) Риболов по тази квота може да се извършва само от 1 юли 2025 г. до 30 септември 2025 г. 

”; 
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б) в част Б таблица 77 се заменя със следното: 

„ 

   Таблица 77    

Вид: Северна скарида  Зона: 3a   

 Pandalus borealis  (PRA/03A.)   

Дания  974 (1) Аналитичен ОДУ   

Швеция  525 (1) 
Член 3, параграфи 2 и 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се 

прилага 

Съюз  1499 (1) Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага. 

ОДУ  2807 (1)     

(1) Риболов по тази квота може да се извършва само от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г.  

” 

в) в част Б, таблици 113, 114 и 115 се заменят със следното: 

“ 

   Таблица 113    

Вид: Цаца и съответен прилов Зона: 3a   

 Sprattus sprattus  (SPR/03A.)   

Дания  28 953 (1)(2)(3) Аналитичен ОДУ   

Германия  60 (1)(2)(3)     

Швеция  10 955 (1)(2)(3)     

Съюз  39 968 (1)(2)(3)     

ОДУ  43 209 (2)     

(1) Приловът на меджид и пикша може да бъде до 5 % от квотата (OTH/*03A.). Сборът от прилова на меджид 

и пикша, приспаднат от квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и от прилова на видове, 

приспаднат от квотата в съответствие с член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не трябва да 

надхвърля 9 % от квотата. 

(2) Квотата се прилага от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г.   

(3) От тази квота могат да се правят прехвърляния към води на Обединеното кралство и на Съюза от 2a и 4. 

За тези прехвърляния обаче се изпраща предварително уведомление до Комисията и Обединеното 

кралство. 

“ 
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„ 

   Таблица 114    

Вид: Цаца и съответен прилов Зона: 

Води на Обединеното кралство и на 

Съюза от 4; води на Обединеното 

кралство от 2a 

 

 Sprattus sprattus  (SPR/2AC4-C) 

Белгия  2095 (1)(2) Аналитичен ОДУ   

Дания  165 826 (1)(2)  

Германия  2095 (1)(2)  

Франция  2095 (1)(2)     

Нидерландия 2095 (1)(2)     

Швеция  1330 (1)(2)(3)     

Съюз  175 536 (1)(2)     

Норвегия  10 000 (1)     

Фарьорски острови 0 (1)(4)     

Обединено кралство 7369 (1)     

ОДУ  192 905 (1)     

(1) Квотата се прилага от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г.   

(2) Приловът на меджид може да бъде до 2 % от квотата (OTH/*2AC4C). Сборът от прилова на меджид, 

приспаднат от квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и от прилова на видове, приспаднат от 

квотата в съответствие с член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не трябва да надхвърля 9 % 

от квотата. 

(3) Включително пясъчници.      

(4) Може да съдържа до 4 % прилов на херинга.    
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Таблица 115 

 
 

  

Вид: Цаца 
  

Зона: 7d и 7e  
  

 
Sprattus sprattus 

   
(SPR/7DE.)  

  

Белгия 
 

10 (1) Аналитичен ОДУ  
  

Дания 
 

631 (1) 
  

 
  

Германия 
 

10 (1) 
  

 
  

Франция 
 

136 (1) 
  

 
  

Нидерландия 
 

136 (1) 
  

 
  

Съюз 
 

923 (1) 
  

 
  

Обединено кралство 4846 (1) 
  

 
  

      
 

  

ОДУ 
 

5769 (1) 
  

 
  

(1) Квотата се прилага от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. 
 

 
  

; 

г) в част Е таблица 7 се заменя със следното: 

„ 
   

Таблица 7 

  

Вид: Червенопер пагел  
 

Зона: Води на Съюза и международни води от 10 

 Pagellus bogaraveo   (SBR/10-)  

Испания  
 

3  Аналитичен ОДУ  

Португал

ия 
 

 

389 
 

   

Съюз  
 

392  

   

Обединено кралство 

 

3  

   

  
 

  

   

ОДУ  
 

395     

” 
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2) в приложение IБ таблица 13 се заменя със следното: 

„ 

 Таблица 13  

Вид: Северна скарида Зона: Гренландски води от 5 и 14 

 Pandalus borealis  (PRA/514GRN) 

Дания 1225  Аналитичен ОДУ 

Франция 1225  Член 3, параграфи 2 и 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се 

прилага 

Съюз 2450  Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага. 

Норвегия 1700    

Фарьорски 

острови 
0    

ОДУ Не се прилага    

” 
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3) В приложение IВ, таблица 1 се заменя със следното: 

„ 

  Таблица 1  

Вид: Атлантическа треска  Зона: 2J3KL на NAFO 

 Gadus morhua  (COD/N2J3KL) 

България 0 003 (1)(2) Аналитичен ОДУ  

Германия 342 791 (1)(2) 
Член 3, параграфи 2 и 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се 

прилага 

Естония 61 101 (1)(2) Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага. 

Испания 316 941 (1)(2)   

Франция 49 333 (1)(2)   

Латвия 61 101 (1)(2)   

Литва 61 101 (1)(2)   

Полша 160 161 (1)(2)   

Португал

ия 

494 898 (1)(2)   

Румъния 4,570 (1)(2)   

Съюз 1552 (1)(2)   

     

ОДУ 40 000 (1)(2)   

(1) Квотата се прилага от 1 юли 2025 г. до 30 юни 2026 г. 

(2) В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов между 00,00 ч. UTC на 15 април 2026 г. и 23,59 ч. 

UTC на 30 юни 2026 г. През този период видът се лови само като прилов при следните ограничения: не повече 

от 1250 kg или 5% — която от двете стойности е по-голяма. 

”. 
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4) В приложение IГ таблица 12 се заменя със следното: 

„ 

   Таблица 12    

Вид: Червен тон   Зона: 
Атлантически океан на изток от 45° з.д. и 

Средиземно море 

 Thunnus thynnus   (BFT/AE45WM)   

Кипър  195,17 (4) Аналитичен ОДУ 

Гърция  350,95  
Член 3, параграфи 2 и 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не 

се прилага 

Испания  7161,64 (2)(4) Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага. 

Франция  7132,06 (2)(3)(4)     

Хърватия  1127,25 (6)     

Италия  5628,97 (4)(5)     

Малта  450,68 (4)     

Португалия  650,83      

Други държави членки 80,60 (1)     

Съюз  22 778,15 (2)(3)(4)(5)(6)(7)     

        

ОДУ  40 570,00      

(1) С изключение на Кипър, Гърция, Испания, Франция, Хърватия, Италия, Малта и Португалия и само 

като прилов. Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва отделно 

(BFT/AE45WM_AMS). 
(2) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 

kg/115 cm, извършван от корабите, посочени в точка 1 от приложение VI (BFT/*8301), се прилагат 

следните ограничения на улова и следното разпределение между държавите членки:  

Испания 1088,70      
 

Франция 505,77      
 

Съюз 1594,47      

(3) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон с тегло, не по-малко 

от 6,4 kg, или размер, не по-малък от 70 cm, извършван от корабите, посочени в точка 1 от 

приложение VI (BFT/*641), се прилагат следните ограничения на улова и следното разпределение 

между държавите членки:  

Франция 100,00      
 

Съюз 100,00      
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(4) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 

kg/115 cm, извършван от корабите, посочени в точка 2 от приложение VI (BFT/*8302), се прилагат 

следните ограничения на улова и следното разпределение между държавите членки:  

Испания 143,23      
 

Франция 142,64      
 

Италия 112,58      
 

Кипър 3,90      
 

Малта 9,01      
 

Съюз 411,36      

(5) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 

kg/115 cm, извършван от корабите, посочени в точка 3 от приложение VI (BFT/*643), се прилагат 

следните ограничения на улова и следното разпределение между държавите членки:  

Италия 112,58      
 

Съюз 112,58      

(6) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 

kg/115 cm, извършван от корабите, посочени в точка 3 от приложение VI, с цел отглеждане 

(BFT/*8303F), се прилагат следните ограничения на улова и следното разпределение между държавите 

членки:  

Хърватия 1014,53      
 

Съюз 1014,53      

(7) След прехвърлянето на 200 тона от Исландия към Съюза. 

  
       

”. 
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5) Приложение IМ се заменя със следното: 

„ПРИЛОЖЕНИЕ IM 

ЗОНА НА КОНВЕНЦИЯТА NPFC 

  Таблица 1  

Вид: Атлантическо-средиземноморска скумрия 
Scomber japonicus 

Зона: Зона на Конвенцията NPFC 

Съюз  6 000 (1)(3)(4)(5)(6) Предпазен ОДУ 

Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага. Договарящи 

страни по 

NPFC, 

включително 

Съюза 

 66 740 (1)(2)(3)(4) 

ОДУ  Не се 

прилага 
 

 

(1) Може да се лови само от 1 юни 2025 г. до 31 май 2026 г. 

(2) Специално условие: в рамките на това ограничение на улова следните кораби не могат да надвишават 

посочените по-долу количества: 
 

Траулери* 

(MAS/NPFC-TR) 

Кораби с мрежи гъргър* 

(MAS/NPFC-PS) 
 

7 940 58 800 
 

* Видовете риболов, по отношение на които се прилагат посочените ограничения на улова, се 

забраняват от договарящите страни по NPFC, включително – за Съюза – от Комисията, в срок от 

два дни от датата на публикуване на известието на изпълнителния секретар на NPFC, според 

което използването на ограниченията на улова е достигнало 95 %. 

(3) Риболов на атлантическо-средиземноморска скумрия по всяко време се разрешава само на един траулер, 

плаващ под знамето на държава членка. Това разрешение се прилага, без да се засяга евентуалното 

предоставяне от страна на Съюза на бъдещи възможности за риболов в зоната на Конвенцията NPFC — 

по-специално на държавата членка, на която е разрешено да извършва риболов в периода от 1 юни 2025 г. 

до 31 май 2026 г. 

(4) На риболовните кораби на Съюза с брутен тонаж над 10 000 тона не се разрешава да извършват риболов 

на атлантическо-средиземноморска скумрия. 

(5) Уловът в рамките на тази квота се докладва отделно (MAS/NPFC-EU). 

(6) След прехвърляне на 1740 тона от предходния риболовен сезон, т.е. от 1 юни 2024 г. към 31 май 2025 г., в 

съответствие с правилата на NPFC. 

”. 
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